
TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS - TYPE S MATCH BUSHING
NECK DIE SET 6.5 PRC

Type S Match Bushing Neck Die Set contains a Type S Bushing Neck Sizing Die,
Body Die, and Competition Seating Die.

Attributes

Name: TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET 6.5 PRC
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749018627
Mfr. No.: 38487
Cartridge: 6.5 PRC
Die Style: Neck Sizing Die
Delivery weight: 0.767kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760384875

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPE S MATCH BUSHING
NECK DIE SET 6.5 PRC

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das TYPE S Match Bushing Neck Die Set von Redding entschieden hast. Dieses Set
ist speziell für die Verwendung mit dem Kaliber 6.5 PRC entwickelt worden. Um eine sichere und effektive Nutzung
zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen und trage bei Bedarf geeignete Schutzausrüstung.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über die spezifischen rechtlichen Anforderungen und Vorschriften für den Umgang mit
Munition und Wiederladezubehör in deinem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Set nur mit kompatiblen Gewehren und Munition.
Achte darauf, dass alle Teile des Sets ordnungsgemäß montiert und festgezogen sind, bevor du mit der Arbeit
beginnst.
Halte dich an die empfohlenen Einstellungen und Vorgaben des Herstellers für die Verwendung des Bushing
Neck Sizing Die.
Vermeide es, das Set zu überlasten oder über seine Spezifikationen hinaus zu verwenden.
Bei der Verwendung des Competition Seating Die achte darauf, dass die Patrone sicher im Gewehr sitzt,
bevor du den Abzug betätigst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass du einen sauberen und gut beleuchteten Arbeitsplatz hast.
Montage des Bushing Neck Sizing Die:

Entferne den Die von der Verpackung.
Befestige den Die sicher an deiner Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Wähle den passenden Bushing für die gewünschte Hülse und setze ihn in den Die ein.

Montage des Body Die:
Wiederhole den Vorgang für den Body Die und achte darauf, dass er richtig ausgerichtet ist.

Montage des Competition Seating Die:
Setze den Competition Seating Die an die Presse und stelle sicher, dass er korrekt befestigt ist.

Nutzung

Bushing Neck Sizing:
Führe die Hülse in den Bushing Neck Sizing Die ein und betätige die Presse, um die Hülse zu formen.

Body Sizing:
Verwende den Body Die, um die Hülse auf die richtige Länge und Form zu bringen.

Patronen Setzen:
Füge das Geschoss in die Hülse ein und verwende den Competition Seating Die, um es präzise zu
setzen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile des Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Haushaltsabfällen.
Achte darauf, dass alle gefährlichen Materialien sicher und verantwortungsbewusst entsorgt werden.
Informiere dich bei deiner Gemeinde über spezielle Entsorgungsstellen für gefährliche Abfälle oder Munition.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Sie können dir bei spezifischen Fragen zur Sicherheit, Verwendung und Wartung des TYPE S
Match Bushing Neck Die Sets helfen.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise entscheidend für die sichere Nutzung des Produkts ist.
Bei Fragen oder Bedenken zögere nicht, Hilfe in Anspruch zu nehmen. Dein Sicherheit und die ordnungsgemäße
Nutzung des Produkts haben oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for TYPE S MATCH BUSHING
NECK DIE SET 6.5 PRC

Introduction
Thank you for choosing the TYPE S Match Bushing Neck Die Set 6.5 PRC. This product is designed for reloading
ammunition and is intended for use by individuals familiar with firearm safety and ammunition reloading processes.
To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle all reloading equipment with care and respect.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Use the die set only for its intended purpose, which is reloading 6.5 PRC cartridges.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and hearing protection, when reloading
ammunition.
Ensure your reloading area is wellventilated and free from flammable materials.
Follow the manufacturer's instructions for your reloading press and any other equipment used in conjunction
with this die set.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your workspace is clean and organized before beginning the reloading process.
Verify that the die set is compatible with your reloading press.
Before using the die set, inspect all components for damage or wear.
Do not exceed the recommended load data for 6.5 PRC cartridges as specified by reputable reloading
manuals.
Use proper techniques to avoid double charging or undercharging cartridges.
Always check the seating depth of the bullets to ensure they are properly seated.
Do not use damaged or worn components, and replace them as necessary.
If you experience any malfunctions or issues during use, cease operation immediately and consult the
manufacturer or a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Read the Manual: Before installation, read through the die set's manual to familiarize yourself with the
components.
Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a reloading press and any
required wrenches.
Secure the Press: Make sure your reloading press is securely mounted to a stable work surface.
Install the Sizing Die:

Insert the Type S Bushing Neck Sizing Die into the reloading press.
Tighten securely according to the manufacturer's instructions.

Install the Body Die:
Insert the Body Die into the press and secure it.

Install the Competition Seating Die:
Insert the Competition Seating Die into the press and tighten it securely.

Check Alignment: Ensure all dies are aligned correctly with the press and adjust as necessary.

Usage
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Prepare Cases: Clean and inspect your brass cases before reloading.
Insert Bushing: Choose an appropriate bushing for the desired neck tension and insert it into the sizing die.
Size Cases: Place a brass case into the sizing die and operate the press to size the case.
Body Sizing: Follow the same procedure for body sizing using the Body Die.
Seating Bullets: Place a bullet on the charged case and use the Competition Seating Die to seat the bullet to
the desired depth.
Inspect Finished Rounds: After reloading, inspect each round for proper seating and overall quality before
use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components according to local regulations.
Do not dispose of ammunition or reloading components in regular household waste.
Check with local authorities or recycling centers for proper disposal methods for reloading materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the TYPE S Match Bushing Neck Die Set 6.5 PRC, please reach out
to the manufacturer or authorized dealer. Ensure you have your product information ready for efficient support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience. Always prioritize
safety and consult professionals when in doubt. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies de Cuello con Casquillo Type S Match 6.5 PRC

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies de cuello con casquillo Type S Match Redding. Este producto está diseñado para
ofrecerte un rendimiento óptimo en la recarga de cartuchos de 6.5 PRC. Para garantizar tu seguridad y la de los
demás, es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Verifica regularmente las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por mal uso o falta de atención.
Posibilidad de que los dies se dañen si no se utilizan correctamente.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que todas las piezas estén bien ajustadas y en buen estado antes de usarlas.
No fuerces el die en el cartucho; usa la presión adecuada.
No uses el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.

Advertencias Específicas:

Este producto no está destinado para su uso por menores de edad sin supervisión.
Si tienes alguna condición médica que pueda afectar tu capacidad para usar este producto, consulta a
un profesional antes de su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el die de tamaño de cuello con casquillo Type S en tu prensa de recarga.
Asegúrate de que esté bien fijado para evitar movimientos durante el uso.
Instala el die de cuerpo y el die de asientos de competición siguiendo el mismo procedimiento.

Uso:

Ajusta la configuración de la prensa según las especificaciones del cartucho 6.5 PRC.
Introduce el casquillo en el die de tamaño de cuello y aplica la presión adecuada para recalibrar.
Continúa el proceso de recarga utilizando el die de cuerpo y el die de asientos de competición según
sea necesario.
Siempre verifica el cartucho final para asegurarte de que cumple con las especificaciones de
seguridad.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación de Piezas Dañadas:

Si alguna parte del juego de dies está dañada, deséchala de manera segura.
Consulta las normativas locales para la eliminación de productos de metal y plástico.

Reciclaje:

Siempre que sea posible, recicla las partes del producto de acuerdo con las regulaciones locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, consulta con un profesional o contacta a
la empresa fabricante.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Al seguir estas instrucciones, puedes disfrutar de un proceso de
recarga seguro y efectivo.
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Instructions de Sécurité pour le Jeu de Dies de Collet
à Embase Type S Match Redding

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies de collet à embase Type S Match Redding pour votre rechargement de munitions.
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre
produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de respecter toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement de munitions.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état de votre équipement de rechargement pour détecter toute usure ou dommage.
Utilisez uniquement des composants et des outils recommandés par le fabricant pour éviter tout risque.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous manipulez des outils de rechargement pour éviter les
blessures aux yeux.
Ne surchargez pas le die lors de l'utilisation pour éviter les défaillances.
Ne laissez jamais des munitions non utilisées à la portée d'enfants ou d'animaux.
Évitez de travailler dans des zones mal éclairées ou encombrées.
Ne consommez pas d'alcool ou de drogues avant ou pendant l'utilisation de ce produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die de Mise à Taille à Embase Type S :

Fixez le die dans votre presse de rechargement selon les instructions du fabricant de la presse.
Assurezvous que le die est bien serré et aligné pour un fonctionnement optimal.

Utilisation du Die de Corps :

Insérez la douille dans le die de corps et abaissez le levier de la presse pour recalibrer la douille.
Vérifiez que la douille est correctement ajustée avant de poursuivre.

Utilisation du Die de Mise en Place de Compétition :

Placez la balle dans la douille et utilisez le die de mise en place pour l'ajuster.
Vérifiez la profondeur de la balle pour vous assurer qu'elle respecte les spécifications de votre arme.

Nettoyage et Entretien :

Nettoyez régulièrement vos dies avec un chiffon sec pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspectez les dies pour détecter tout signe d'usure et remplacezles si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les dies ou les composants dans des ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des déchets dangereux.
Si vous devez vous débarrasser de ce produit, contactez un centre de recyclage local pour obtenir des
conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter leur service client. Assurezvous de conserver ce manuel pour référence future.



Merci de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une expérience de rechargement sûre et réussie.
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Guida alla Sicurezza per il Set di Dies a Collo con
Bushing Tipo S Match Redding 6.5 PRC

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies a Collo con Bushing Tipo S Match Redding 6.5 PRC. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e precisione nel ricaricamento delle cartucce. È importante seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare il die oltre le sue capacità progettate.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni visibili di danno o usura.
Segui le istruzioni per l'installazione e l'uso per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die di Sizing

Fissa il die di sizing nella pressa per ricarica.
Regola la profondità di inserimento secondo le specifiche del produttore.
Assicurati che il die sia allineato correttamente prima di iniziare a ricaricare.

Utilizzo del Body Die

Posiziona il bossolo nella pressa.
Segui le istruzioni per il posizionamento corretto del bossolo.
Esegui il processo di sizing con movimenti lenti e controllati.

Utilizzo del Competition Seating Die

Inserisci il proiettile nel bossolo.
Regola la profondità di seating secondo le specifiche desiderate.
Esegui il processo di seating assicurandoti che il proiettile sia posizionato correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del die.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Contatta il tuo comune o un centro di smaltimento autorizzato per informazioni specifiche.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il punto di contatto dell'UE
designato per le informazioni sui prodotti.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste linee guida ti aiuterà a utilizzare il tuo Set di
Dies a Collo con Bushing Tipo S Match Redding 6.5 PRC in modo sicuro e responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Reddinga Type S Match Bushing Neck Die 6.5 PRC

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Reddinga Type S Match Bushing Neck Die 6.5 PRC. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z naszych produktów jest bezpieczne i zgodne z
regulacjami Unii Europejskiej.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z niniejszymi instrukcjami.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, zaprzestań korzystania z produktu i skontaktuj się z
odpowiednim punktem wsparcia.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że masz odpowiednie umiejętności i wiedzę przed użyciem zestawu matryc.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj zestawu w zamkniętych pomieszczeniach bez odpowiedniej wentylacji.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i sprzętu.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Zestawu:

Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są obecne i nieuszkodzone.
Zamontuj die do rozmiaru szyjki w odpowiednim uchwycie zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie połączenia są mocne i stabilne.

Użytkowanie Zestawu:

Używaj zestawu wyłącznie do celu, do którego został zaprojektowany, czyli do rozmiaru szyjki w
amunicji 6.5 PRC.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi technik ładowania amunicji.
Unikaj nadmiernego ciśnienia podczas pracy z zestawem.

Czyszczenie i Konserwacja:

Regularnie czyść zestaw z resztek materiałów.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, aby uniknąć korozji.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych w celu uzyskania informacji o
prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie numer katalogowy produktu oraz szczegóły zakupu.

Podsumowanie



Zestaw Matryc Reddinga Type S Match Bushing Neck Die 6.5 PRC został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i efektywności. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i
odpowiedzialne użytkowanie produktu. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i
przypomnienia o ewentualnych akcjach przypominających na platformie Safety Gate.
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TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Onnittelemme sinua TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETIN hankinnasta. Tämä tuote on suunniteltu
erityisesti 6.5 PRC patruunoiden käsittelyyn ja se sisältää Type S Bushing Neck Sizing Die, Body Die ja Competition
Seating Die. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotteita.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja järjestetty.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja vapaana esteistä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Seuraa tarkasti käyttöohjeita ja varmista, että kaikki vaiheet on suoritettu oikein.
Vältä liiallista voimaa tai väkivaltaista käsittelyä, joka voi aiheuttaa vahinkoa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna Type S Bushing Neck Sizing Die haluttuun paikkaan.
Kiinnitä Body Die ja Competition Seating Die oikeisiin paikkoihinsa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja kunnolla säädetty.

Käyttö

Käynnistä laite varovasti ja tarkista, että kaikki toimii oikein.
Käytä Type S Bushing Neck Sizing Die osaa patruunan koon säätämiseen.
Käytä Body Die osaa holkin muotoiluun.
Käytä Competition Seating Die osaa patruunan istutukseen.
Noudata valmistajan suosituksia ja ohjeita tarkasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai vaurioituneet osat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin, vaan käytä kierrätysmahdollisuuksia, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Varmista, että olet tietoinen kaikista turvallisuusohjeista ja suosituksista, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Huomautus



Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleisiä tuoteturvallisuusasetuksia (GPSR). Varmista, että noudatat
kaikkia turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit välttää mahdolliset vaarat ja käyttää tuotetta turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPE S MATCH BUSHING
NECK DIE SET 6.5 PRC

Introduktion
Tack för att du valt TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET 6.5 PRC från Redding. Denna produkt är utformad
för att ge hög precision och säkerhet vid laddning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning; använd inte en skadad produkt.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med laddningsverktyg.
Använd handskar för att skydda dina händer från vassa kanter och kemikalier.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten i närheten av brandfarliga material.
Kontrollera att inga föremål blockerar verktygets rörelse innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Type S Bushing Neck Sizing Die:

Skruva fast sizing die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera die tills den är i rätt position för kalibrering av hylsor.

Användning av Body Die:

Placera hylsan i die och tryck ned handtaget för att kalibrera hylsan.
Kontrollera att hylsan är korrekt kalibrerad innan du fortsätter.

Användning av Competition Seating Die:

Justera seating die för att säkerställa korrekt seating djup.
Placera kulan i hylsan och tryck ned handtaget för att sätta kulan på plats.

Underhåll:

Rengör verktygen efter varje användning för att förhindra rost och slitage.
Inspektera verktygen regelbundet för tecken på slitage eller skada.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort skadade eller oanvändbara verktyg på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och kemikalier.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se
till att du har produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din TYPE S
MATCH BUSHING NECK DIE SET 6.5 PRC. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Pokyny pro bezpečnostní použití produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Type S Match Bushing Neck Die od společnosti Redding. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval vysokou přesnost a výkon při výrobě nábojů. Abychom zajistili bezpečné používání
tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu před každým použitím.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky, pokud je to nutné.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození výrobku přestaňte okamžitě používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že máte správnou velikost a typ bushingu pro váš náboj (6.5 PRC).
Nikdy nepoužívejte výrobek s poškozenými nebo vadnými součástmi.
Při manipulaci s materiály a náboji dodržujte všechny relevantní bezpečnostní normy.
Zamezte kontaktu se zdroji ohně a vysokými teplotami, když pracujete s prachy a náboji.
Nepoužívejte výrobek v prostředí s vysokou vlhkostí nebo extrémními teplotami.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovního prostoru:

Ujistěte se, že máte dostatek místa a že je pracovní stůl stabilní.
Zajistěte, aby byly všechny potřebné nástroje po ruce.

Instalace:

Nainstalujte Sizing Die do vašeho lisovacího zařízení podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die správně utažená a stabilní.

Použití:

Vložte náboj do die a stiskněte pákový mechanismus, abyste provedli lisování.
Sledujte proces a ujistěte se, že nedochází k žádným neobvyklým zvukům nebo odporu.
Po dokončení lisování vyjměte náboj a zkontrolujte jeho kvalitu.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte všechny součásti.
Uložte výrobek na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte výrobek v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o likvidaci výrobku, pokud je poškozený nebo obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace, pokud to místní předpisy umožňují.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pokud máte podezření na nebezpečný výrobek,
kontaktujte prosím výrobce nebo místní úřady. Ujistěte se, že máte všechny potřebné informace o produktu, včetně
čísla modelu a data zakoupení.



Děkujeme, že jste si vybrali sadu Type S Match Bushing Neck Die. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání produktu.


